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SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
( WARNING J

» TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARD, DO NOT USE AN EXTENSION CORD,
RECEPTACLE OR OTHER OUTLET UNLESS THE BLADES CAN BE TO PREVENT
BLADE EXPOSURE.

» TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARD, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO
RAIN OR MOISTURE.

s N

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

This lightning flash with
arrowhead symbol in an
equilateral triangle alerts
users to the presence of
uninsulated dangerous
voltage within the

The exclamation mark
within an equilateral

Warning: To reduce the risk of
electric shock, do not remove
cover(or back). No user triangle alerts users
serviceable parts inside. Refer to the presence of
servicing to qualified service important operating
personnel. ango maintenance

products enclosure that
may be of sufficient
magnitude to constitute

(servicing) instructions
in the literature
accompanying the

arisk of electric shock. appliance.

\ J

This appliance should not be exposed to water and no object filled with liquid such as a vase should be
placed on the unit.

CAUTION

« Danger of explosion if batteries are incorrectly replaced.

* Replace with only equivalent type of battery.

* Do not expose battery to direct sunlight or any other source of heat.

* Ensure proper disposal of used batteries.

* Where the MAINS plug or an appliance coupler is used as the disconnect device, the disconnect
device shall remain readily operable.

* To reduce the risk of electric shock, do not perform any servicing other than what is mentioned in the
operating manual.

* There are no user serviceable parts inside the TV; do not open the TV casing.

IMPORTANT INFORMATION
If a television is not positioned in a sufficiently stable location, it can be potentially hazardous due to
falling. Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple precautions such as:
* Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television.
* Only using furniture that can safely support the television.
* Ensuring the television is not overhanging the edge of the supporting furniture.
* Not placing the television on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without anchoring
both the furniture and the television to a suitable support.
* Not standing the televisions on cloth or other materials placed between the television and supporting
furniture.
* Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the television or its controls.

Safe installation
Use the belt fixing the television to facilitate
restraining the television from toping forward.



SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read Instructions All the safety and operating instructions should be read before the appliance is
operated.

2. Retain Instructions The safety and operating instructions should be retained for future reference.

3. Heed Warnings All warnings on the appliance and in the operating instructions should be adhered
to.

4. Follow Instructions All operating instructions should be followed.

5. Water and Moisture The appliance should not be used near water.
6. Cart and Stands The appliance should only be used with a cart or stand that is recommended by
the manufacturer.
7. Wall or Ceiling Mounting The appliance should be mounted to a wall or ceiling only as
recommended by the manufacturer.
8. Ventilation The appliance should be well situated so that its location or position does not
interfere with its proper ventilation.
9. Heat This appliance should be placed away from heat sources such as radiators, heat registers and
stoves.
10. Power Sources The appliance should only be connected to a power supply as described in the
operating instructions or as marked on the appliance.
11. Grounding or Polarization Precautions should be taken.
12. Power Cord Protection Power supply cord should be routed so that it is not likely to be walked
on, pinched by items placed upon it against the cord and its end.
13. Cleaning The appliance should be cleaned only as recommended by the manufacturer.
14. Power Line An outdoor antenna should be located away from power lines.
15. Outdoor Antenna Grounding If an outside antenna is connected to the receiver, the antenna
system must be grounded so as to provide against voltages and built up static charges.
16. Non-use Periods The power cord of the appliance should be unplugged from the outlet when left
unused for a long period of time.
17. Object and Liquid Entry Care should be taken so that objects did not fall, and liquids are not
spilled into the enclosure through openings.
18. Conditions requiring Service The appliance should be serviced by qualified service personnel
when:
» The power supply cord or the plug has been damaged.
* Objects have fallen on or liquid has been spilled into the appliance.
» The appliance has been exposed to rain.
» The appliance does not appear to operate normally or exhibits a marked change in performance.
19. The ventilation should not be impeded by covering the ventilation opening with items,
such as newspapers, table-cloths, curtains, etc.
No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus.
The apparatus shall be connected to mains socket outlet with a protective earthing connection.
The appliance coupler regard as disconnection device, the disconnect device shall remain readily
operable.



SAFETY INSTRUCTIONS

Minimum distances

Warning

High voltages are used in the operating of this product.

Do not remove the back cover of the cabinet. Refer servicing
to qualified service personnel.

Warning
To prevent fire or electrical shock hazard, do not expose the
main unit to rain or moisture.

Warning

Do not drop or push objects into television cabinet slots or
openings. Never spill any kind of liquid on the television
receiver.

Caution

If the television is to be built into a compartment or
similarly enclosed, the minimum distances must be
maintained.

Heat built up can reduce the service life of your
television, and can also be dangerous.

Caution

Never stand on, lean on, push suddenly the product or its
stand.

You should pay special attention to children.

Caution

Do not place the main unit on an unstable cart stand, shelf
or table.

Serious injury to an individual, and damage to the television,
may result should it fall.

Caution

When the product is not used for an extended period of
time, it is advisable to disconnect the AC power cord from
the AC outlet.

Caution

Avoid exposing the main unit to direct sunlight and other
sources of heat. Do not position television receiver directly
on other products which give off heat. E.g. Video cassette
players, audio amplifiers. Do not block the ventilation holes
in the back cover. Ventilation is essential to prevent
electrical failure. Do not squash power supply cord under
the main unit.

Caution

The panel used in this product is made of glass. It can break
when the product is dropped or applied with force.
Individuals should execute caution when dealing with
broken glass should the panel break.
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DESCRIPTION OF CONTROL KEYS & CONNECTORS

CONTROLKEYS:

BUTTON ICON TYPE
BUTTON NAME BUTTON INSTRUCTION
1 2 3 -+
=z
SOURCE BUTTON INPUT ) e To display source menu.
pe |
=
MENU BUTTON MENU | Gew) | @) | T To select menu.
c
A To increase the sound
VOLUME UP BUTTON VOL+ - +
§ volume level
<
[} To decrease the sound
VOLUME DOWN BUTTON VoL~ - — -
\ volume level
A To select the next higher
PROGRAM UPBUTTON CH+ C/IPA o)
e programme number.

®1 @

Q To select the next lower
PROGRAM DOWN BUTTON CH- C/IPV

\ programme number.

w

= Switch ON/OFF the TV

OWER | z
STANDBY BUTTON P O E when at standby mode.
NOTE:

1. All these control buttons designs are common use for our TV models, and please refer to that under
your real product.

2. This control keys quantity can be different according to models, and please refer to your real product
in hand.



DESCRIPTION OF CONTROL KEYS & CONNECTORS

PORTS ICON TYPE

PORT NAME ; 3 3 PORTINSTRUCTION
o | e | e AV input port
n|
@ o input por
COMPONENTIN | % = B e YPbPr signal input port
r signal input por
© © ©
AVOUT VDEO LAUDOR (man 2 ot / AV output port
© 00 o
AUDIO OUT B B - / AUDIO output port
outputpor
o © pute
TERMINAL ANTENNA ANT RF . .
(75 OHM) @ / TV signal input port
TE AL ANTENNA Satellite signal input port
(75 OHM)
VGA RGB signal input port
VGA AUDIO IN
VGAAUDIO IN VGA audio input port
HOMI
HDMI =) HDMI signal input port
Us
USBIN = USB input port
&= putp
)
EARPHONE OUT le) Earphone output port
AUDIO IN .
AUDIO IN lo) AUDIO input port
VIDEO OUT
VIDEO OUT VIDEO output port
COAXIAL .
COAXIALOUT Coaxial output port
OPTICAL Optical output port
SCART SCART signal input port
PCMCIA PCMCIA input port
RJ45
RJ45IN [, RJ45 input port
DC IN
DCIN DC+12V input port
TFIN TF input port
NOTE:

1. All these control buttons designs are common use for our TV models, and please refer to that under your real product.
2. This control keys quantity can be different according to models, and please refer to your real product in hand.

6




OPERATION OF REMOTE CONTROL

The remote controller cannot be used unless it is within the receivable range. Before you use the remote
control, please make sure there's no obstacle between the remote control and the receiver.

5.FREEZE BUTTON
T S Freeze picture.

6.VOL+/VOL- BUTTON

MUTE
@ 1" Press two buttons to directly to turn up or turn down the
&5

sound volume level.
[g_m] 5 20 7.MENU BUTTON

Nw
1
'
|
|
|
|
1
'
1
1
v
'
|
|
-
N

f Press the button to open the main menu, press again or
. (2] E use Exit to close.
4 L @ (5) @: 8.OK/IENTERBUTTON
I | Press the button to confirm or enter sub menus.
() D) 9.UP, DOWN, LEFT, RIGHT ARROW BUTTONS

13 Press these buttons to select or adjust the desired item
on the TV menu.
10.EXIT BUTTON
Press the button to exit.
11.MUTE BUTTON
17 Press the button to turn off the volume. Press it again to
turn on the volume.
12. SLEEP BUTTON
Press the button to set up the TV auto turn off time.
13.RETURN BUTTON

L8]
B

19 Press the button to toggle between the current and the
23 previous program you were viewing.
14. FAV. BUTTON
6 Display favourite of program list.
15. CH+/CH- BUTTON
24 Press two buttons to directly to adjust the TV program.
16. REC BUTTON
14 Hotkey of PVR.
18 17.SOURCE BUTTON
27 Press the button display Source menu.
28 18. ASPECT BUTTON

Press the button to display and select available aspect
16 modes.

19.INFO BUTTON

Display the Source, and channel etc. information.

20.AUDIO BUTTON (Optional)

Selects audio mode.

21.EPG BUTTON

J Open/Close Electronic program guide.
L J

22.DTV/RADIO BUTTON

Switch DTV program and radio program.
23.HOME BUTTON

Directly into the Smart, Media, USB etc...

|.POWER BUTTON 24.MOUSE BUTTON

Switch On/Off the TV when at standby Change cursor from mouse to keyboard

mode. 25.FILE BUTTON

2.S.MODE BUTTON Press the button to browse the USB file directly. modes.
Sound effect selection. 26.DELETE BUTTON

3.PMODE BUTTON User for delete the input.

27.ZOOM+ BUTTON

Picture effect selection. Press the button to zoom in web.

4.NUMBER BUTTONS 28.ZOOM- BUTTON

Press these buttons to select the TV Press the button to zoom out web.
program you want to enter or input

password. Note: EPG, DTV/RADIO, REC are only

effective in DTV mode.
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OPERATION OF REMOTE CONTROL

TELETEXT FUNCTION (Optional)
1) TEXT BUTTON
Press the TEXT button to change the viewing from
TV to Teletext if TV stations in your local have
teletext broadcasting.
2) REVEAL BUTTON
This is a toggle function key to display hidden
characters.
3) MIX BUTTON
This is a toggle function button to display TV
picture and teletext together or teletext only.
This key allows the user to enter 4 digits sub-page
for the current page. If subsequent digit is not
entered within 5 seconds, previous page number
will be recalled and displayed on the screen.
4) RED/GREEN/YELLOW/BLUE BUTTONS
These 4 Colour keys in teletext mode can quickly
enter the pre-captured teletext pages.
5) UP/DOWN BUTTON

hese keys can be used as a page up/down key in
teletext mode.
6)0,1,2,..,9 BUTTON
Using the 0, 1,2, ..., 9 keys, the required Teletext
pages are selected.
7) HOLD BUTTON
Some Teletext information is contained on more
than one page, the pages automatically changing
after a given reading time. Press the HOLD key to
stop the page changing. Press the HOLD key again
to allow the page to change.

8) SIZE BUTTON

This key is to expand character size and display
half teletext page. Each press will display upper ....
tower .... Normal page.

9) INDEX BUTTON

Press the INDEX key to view Index page in
teletext mode.

Display Teletext time.

USB FUNCTION (Optional)

1) «¢/» BUTTON

Skip a scene or music.

2) le¢ />» BUTTON

Go back to the previous or skip to the next.
3) »il BUTTON

Play / Pause.

4) H BUTTON

Stop playback.

Press to confirm an action (For example: cope,
paste etc.)

Repeat a scene or music.

7) SUBTITLE BUTTON

In the USB playback movies, open or closed
subtitle function(Need streaming support)

Note:
A USB device must already be connected.

BATTERY INSTALLATION OF REMOTE CONTROL UNIT

|.Open the battery compartment cover.
2Insert two ‘ AAA "’ (pencil size) 1.5V
batteries. Make sure the polarity (+ or -)
of the batteries matches the polarity
marks inside the unit.

3.Close the battery compartment cover.

Note:
® Recommend use alkaline type batteries.

® The life time of the batteries may last up
to one year, depending on how often the
remote control is used. For the best
performance, the batteries should be
replaced on a yearly basis, or when remote
operation becomes erratic.

o Be sure to place the batteries in the correct
direction, as shown le

® Do not mix old and new batteries, or
different types.

® Old batteries may leak chemical and damage
the remote control. Always remove batteries
as soon as they become weak.

i —




CONNECTIONS

INSTALLATION OF ANTENNA

75 OHM COAXIAL CABLE

’
ﬁ IEn
&8@22

300 OHM FLAT CABLE

TO TV ANTENNA JACK

Connect the 75 OHM coaxial cable from the antenna to the antenna jack on the rear panel, as shown
above.

Note:
+ For better reception, especially in outlying area or where ghost or interference happens, an external
roof mounted antenna is recommended.
+ For UHF TV reception, use the specified UHF antenna. Consult the local sale dealer.
+ When using 300 OHM flat cable, a 300 OHM 75 OHM adapter should be adopted for a proper
connection to the antenna jack.

POWER CONNECTION
* Plug the AC cord into an AC outlet.
« Press the Power button on the remote control to turn on, press the Power button again to standby.

Note:
+ This unit should be operated from a household AC100 240V~ 50/60Hz.
* When you disconnect the power supply cord, pull it out by the plug. Never pull the cord itself.

CAUTIONS:
During a power outage, the TV should be unplugged from the AC outlet. To conserve energy the TV
should be unplugged from the AC outlet if not being used for a prolonged period of time.



OPERATION OF FUNCTION MENU

1.LAUNCHER

v & |02:24 o

1.1) Launcher main screen, press the </ P buttons to switch the channel, <OK> button to
enter the selected channel, and press the <HOME> button to exit to Launcher.

& |02:24 o

1.2) «Press the ¥ button to shift the focus to the bottom of the smallicon and press
the P button to switch to the second screen.

* Press the 4 button to shift the focus to the first four large icons and press the
</ »+OKbutton to access the corresponding item.
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OPERATION OF FUNCTION MENU

%
- m
A\ y/

n

Allappicaton
Fram e kg ragarart ageic e

1.2.1) Press “All app”to enter the APP display page, press the €/ » + OK buttonto
accessthe specified APK

(e Fres ) @
Pup— o Chge ha tme Flasm
- O™ A mmototnt ot
ocMm W0 010101 0L
O cowiont mmototnt oren
...... [P Bmononnt ot
O™ mac mmototnt oren
Nott stk Bmotonn: ot
O m pers oo @2
Podcets WNoI0101 0L
Om rgoe 7010101 0L

0

1.2.2) Press “File”to enter the file manager to view the file.
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OPERATION OF FUNCTION MENU

— —— Th
amazon cbay ESri B
- e Channel

1.2.3) Press “Browser” to access the browser.

1.2.4) Click “Setting” to enter the settings page, you can set the network,
language and so on.

12



OPERATION OF FUNCTION MENU

MEDIA & 0225 %

@ 5 U

Audio Picture

1.3) < In the second screen, press the ¥ button to shift the focus to the small icon at
the bottom and press the P button to switch to the third screen.
* Press the A button to switch the focus to the top of the three large icons,
press the <€/ » + OK button to enter the corresponding item, you can
browse the classified video, audio, pictures.

13



OPERATION OF FUNCTION MENU

2.BINPUT SOURCE

Press <SOURCE> to display the source menu.
Press A / ¥ to select the corresponding input source, and then press <OK> to confirm.

3.TVSETTING
3.1 Picture Setup

Press <Menu> to display the main menu, then press <« / P to select the Picture,
press A / V¥ to select the corresponding option, press <Exit> to exit the menu.

* Picture mode: Select the picture mode, when set to user mode, the user can
customize the brightness, contrast, chroma, hue and sharpness and other effects

parameters.

* Color Temperature: used to set the color temperature you feel comfortable,
including standard, warm, cold three modes.

» Aspect Ratio: Set the user's favorite aspect ratio mode.
* Noise Reduction: used to reduce noise to improve picture quality.

* MPEG NR: used to smooth the video screen to reduce noise to improve image
quality.

14



OPERATION OF FUNCTION MENU

3.2 Sound Setup

Press <Menu> to display the main menu, then press < / P>to select the Sound,
press ¥ / A to select the corresponding option, press <Exit> to exit the menu.

* Sound Mode: Select the sound mode, when set to user mode, the user can according to
theirfavorite bass and trebleto adjust.

* EQ settings: Click the eq setting to enter the submenu to adjust the gain of
thecorresponding frequency sound, theadjustment range is 0 100.(Optional in user mode)

* Balance: adjust the speaker sound output balance, adjust the range of 0 100.

* Auto Volume: Turn on / off the automatic volume control, when the volume exceeds the
setvalue, will automatically reduce the volume amplitude, protect the amplifier.

* AD Switch: designed for people with visual impairment, you can make up for the lack
ofvisual impairment throughthe sound, open the AD volume can also be adjusted.

* Hearing Impaired: designed for people with hearing impaired, open will mark whether
tospeak for the narration, willraise this is the sound of water, open the door, laughter,
and so on.

* Surround: Select the surround sound mode (off/ on).

* SPDIF Mode: Select Coaxial/Optical Output Mode.

15



OPERATION OF FUNCTION MENU

3.3 Channel setup

Press <Menu> to display the main menu, then press <« / P to select the Channel,
Press ¥ / A to selectthecorresponding option, press <Exit> to exit the menu.

* Antenna Type: Select the antenna type.

* LCN: Whether to open the logical channel number sort.

* Auto Tuning: click on the automatic search into the sub menu, you can select the
automatic search type, click on the corresponding country to automatically search

the page.

* DTV/ATV Manual Tuning: click to sub menu, manual search can be based on
their own settings to search program channel, when the search to stop.

* Program Edit: Click to enter the submenu, there are four shortcuts, by pressing
V / A to select the channel you want to operate, you can delete the selected
channel, move, jump and increase ordelete the channel to the favorite program
list operating.

* Signal Information: Displays information about the signal.



OPERATION OF FUNCTION MENU

3.4 Setting

Frglyh,

Engl=h
o

Enolish

Press <Menu> to display the main menu, then press <« / B to select the Setting,
Press ¥ / A to selectthe corresponding option, press <Exit> to exit the menu.

» Audio Language : Set the Audio Language.

* 2nd Audio Language : Set the 2nd Audio Language.

* Subtitle : Turn on/off Subtitle.

* Subtitle Language: Set the first language of the subtitle.

» 2nd Subtitle Language : Sets the second language of the subtitle.
* Teletext Language: Sets the language of teletext.

* PVR File System: Click to enter the submenu, you can select the appropriate disk, time
forward length,format and speed test.

¢ Blue Screen : Turn on/off Blue Screen.

* Reset: Click will pop up a dialog box, choose whether to restore to the default settings.

17



OPERATION OF FUNCTION MENU

3.5 Time

Press <Menu> to display the main menu, then press < / » to select the Time, press
V / A to select thecorresponding option, press <Exit> to exit the menu.

* Sleep time : Set the system sleep time.

* Menu Time : Setting menu display time.

18



OPERATION OF FUNCTION MENU

3.6 Lock

Press <Menu> to display the main menu, then press <« / P to select the Lock,
Press ¥ / A to select thecorresponding option, press <Exit> to exit the menu.

* Lock System: open / close the system lock, the default password is "0000".
* Change Password: Click the Change Password dialog box to set a new password.
* Block Program: Click into the submenu to select the program to lock.

* Parental Guidance: Click to enter the submenu, you can set the level.

19



TROUBLE SHOOTING GUIDE

Many apparent malfunctions are caused slight misadjustments of the regular controls of your unit or equally

simple causes.

Ifany difficulty arises through normal use of your unit, check the list of common problems in the list below.

If the problem persists, unplug your unit and contact your dealer.

SYMPTOM

METHODS OF CHECKING OR ADJUSTING

No picture or sound

Check the AC plug is in the socket. Check house circuit breaker
is in the ON position.

Picture normal but no sound

Check that the volume is not at its minimum setting or on MUTE.

Remote control not working

Check that TV set power is ON.
Check batteries are operational and inserted correctly.

Make sure infrared receiving window on TV is not exposed to
strong lighting or blocked in any way.

Cannot receive any TV signal

Ensure SOURCE switch is set to TV.
Check aerial location and connection.

Re check your tuning method.

No program signals output from
external source

Check SOURCE button to make sure it is in the correct position
for reception.

Contrast and brightness problems

Make necessary adjustments to relevant settings.

Intermittent poor contrast and
colour fading on all channels

Check aerial positioning

Dotted lines or stripes appear on
screen

There may be Interference from another electrical product. Move
appliance if it persists.

Snow on screen

Check aerial for broken circuit, loose connection or any visible
damage.

Double images or 'ghosting'

Check aerial location and direction strong winds may cause it to
move. Also check whether mountains or tall buildings may be the
problem. Minor adjustment of the direction of your antenna
should keep the ghosting to a minimum.

Note: External rooftop/antenna adjustment should be left to a suitably qualified person.

20




SPECIFICATIONS

Aspect Ratio

16:9

System

PAL/SECAM BG/DK/I,DVB T/T2+C,NTSC Playback

Base impedance

75Q (Unbalance)

Receiving TV Band

All Channels Receiveable

AC Supply Voltage

100 240V~ 50/60Hz

Note: Part of the design and the specification may be changed without prior notice.

INFRA-RED REMOTE CONTROL

Features: Full function remote control

Effective Distance Power: 8 metres

Power Supply: DC 3V (Two batteries, size AAA, recommend use alkaline type batteries)

21




OXIDOLBY AUDIO”

Manufactured under license from Dolby laboratories.
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are trademarks of Dolby laboratories.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNA BEZBEDONOSNA UPUTSTVA
( UPOZORENJE |

o KAKO BISTE SPRECILI POZAR ILI ELEKTRICNI UDAR NEMOJTE KORISTITI PRODUZNI KABAL,
DUPLI UTIKAC ILI DRUGE DODATKE NA UTICNICI OSIM ONIH KOJI BI MOGLI DA SPRECE

IZAZIVANJE STRUJNOG UDARA
o KAKO BISTE SPRECILI POZAR ILI ELEKTRICNI UDAR NE IZLAZITE OVAJ UREDAJ VLAGI ILI
KISL.
CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
Ovaj simbol munje u Upozorenje: Da biste smanyjili Znak uzvika unutar
jednakostranom trouglu rizik od strujnog udara, nemojte jednakostranog trougla
upozorava korisnike na skidati poklopac (ili zadnju u ovom uputstvu
prisustvo opasnog i stranu). Unutra nema delova koje upozorava korisnika na
neizolovanog napona unutar korisnik moze sam da zameni. Za prisustvo vaznih
kudiSta proizvoda koji moze obavljanje servisa zatraZite instrukcija za rad i
biti dovoljan da stvori rizik od pomo¢ kvalifikovanog osoblja. odrzavanje (servisiranje)
strujnog udara. uredaja.

Ovaj aparat ne treba izlagati void, a predmete ispunjene te¢noséu poput vaza ne treba da budu postavljeni na i
oko uredaja.

OPREZ

* Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija nepropisno zameni.

* Zamenite postojecu sa samo odgovaraju¢om vrstom baterija.

* Nemojte izlagati bateriju direktnoj suncevoj svetlosti ili bilo kojem drugom izvoru toplote.

* Obezbedite pravilno odlaganje istrosenih baterija.

* Ostavite lako dostupnim mesto gde je utikac ili nastavak za prekid napajanja.

* Da biste smanjili rizik od strujnog udara, ne obavljajte bilo kakvo servisiranje osim onih koja se pominju u
ovom uputstvu.

* Ne postoje delovi za zamenu u TV-u; ne otvarajte kuciste TV-a.

VAZNA INFORMACUA

Ako televizor nije postavljen na dovoljno stabilnom mestu, moZe postojati potencijalna opasnost od pada.
Mnoge povrede, posebno na deci, mogu se izbeci primenom jednostavnih mera opreza kao $to su:

* Koris¢enje elemenata ili stalaka koje je preporucio proizvodaé televizora.

* Koris¢enje samo onog namestaja koji moze da sigurno podrze uredaj.

* Obezbedivanje uredaja tako da ne prelazi ivicu namestaja.

* Nepostavljanje TV-a na visok namestaj (na primer, ormare ili police) bez prethodnog pri¢vri¢ivanja kako
namestaja tako i uredaja na odgovarajucu povrsinu.

* Ne pokrivanje televizora krpom i nestavljanje drugih materijala izmedu televizora i namestaja na kom stoji.

* Edukacija dece o opasnostima od penjanja na namestaj da bi dohvatili televizor ili njegove kontrole..

Sigurna instalacija
Koristite pojas za fiksiranje televizora kako

' | | I bi sprecili uredaj od pada unapred.



BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

1. Procitajte uputstva - Sve napomene o sigumosti i operativni treba procitati pre aparat radi.
2. Sacuvajte uputstva - Uputstva za sigumost i uputstvo za upotrebu treba da se sacuvaju za buduce potrebe.
3. Imajte u vidu Upozorenja - Svih upozorenja na aparatu i u uputstvu za upotrebu treba se pridrZavati.

4. Pratite uputstva - Treba pratiti sva uputstva.

5. Voda i vlaznost - Aparat ne treba koristiti u blizini vode.
6. Nosac i postolja - Aparat treba koristiti samo sa nosacem ili postoljem koji preporucuje proizvodac.
7. Montaza na zid ili plafon - Aparat treba da se montira na zid ili plafon samo po preporuci proizvodaca

8. Ventilacija - Aparat treba da bude dobro postavljen, tako da njegova lokacija ili pozicija ne ometaju
njegovo dobro provetravanje.

9. Toplota - Ovaj aparat treba postaviti dalje od izvora toplote kao $to su radijatori i peci.

10. Napajanje - Aparat treba povezati samo na napajanje kao sto je opisano u uputstvima za upotrebu ili
onako kako je naznaceno na uredaju.

11. Uzemljenje ili polarizacija - Treba preduzeti mere predostroznosti.

12. Zastita kabla za napajanje - Naponski kabl treba da bude usmeren tako da je malo verovatno da se
moze gaziti, priklestiti stvarima na njemu ili njegovom kraju.

13. Cis¢enje - Aparat bi trebalo cistiti samo po preporuci proizvodaca:
14. Napajanje spoljne antene treba da se nalazi daleko od dalekovoda.

15. Uzemljenje spoljne antene - Ako je spoljna antena povezana na prijemnik, antenski sistem mora biti
uzemljen kako bi se obezbedila zastita od naponskog i izvornog statickog elektriciteta.

16. Kada ga dugo ne koristite - napajanje uredaja trebalo bi da bude iskljuceno iz uti¢nice kada se ne
koristi duzi vremenski period.

17. Upad predmeta i te¢nosti - Treba paziti da se predmeti ne upadnu, a tecnost ne prospe u kuciste kroz
otvore. 18. Kada je potreban servis - Aparat treba da servisira kvalifikovano servisno osoblje kada su:

« kabl za struju ili utikac osteceni.
« kada predmeti upadnu ili kada je te¢nost prolivena u uredaj.
« kada je aparat izlozen kisi.
« kada aparat ne radi normalno ili pokazuje znacajnu promenu u radu.
19. Ventilacioni otvori ne bi trebalo da budu pokriveni predmetima, kao $to su novine, tkanine, zavese,
itd.
20. Izvore otvorenog plamena, kao $to su upaljene svece, ne bi trebalo da stoje na aparatu.

21. Aparat Ce biti povezan sa mreznom uti¢nicom sa zastitnim uzemljenjem. Uti¢nica ili nastavak za
prekid napajanja trebaju da budu lako dostupni.



BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Minimum distances
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Upozorenje

Visok napon se koristi u funkcionisanju ovog proizvoda. Ne
uklanjajte zadnji poklopac. Obratite se se kvalifikovanoj osobi za

obavljanje servisa.

Upozorenje
Da biste sprecili pozar ili strujni udar, nemojte izlagati uredaj kisi ili
vlazi.

Upozorenje

Nemojte ispustati ili gurati predmete u televizorsko kuciste ili u
otvore. Nikada nemojte prosipati bilo kakvu te¢nost na televizorski
prijemnik.

Oprez

Ako televizor treba da se ugradi u zatvoreni odeljak ili na
sli¢an nacin, morate se pridrzavati delu uputstva o
minimalnim udaljenostima. Toplota moZe smanjiti Zivotni
vek vaseg televizora, a takode moze biti opasno.

Oprez
Nikada nemojte da stanete ili se oslonite ili gurnete uredaj ili
stalak. Treba da obratite posebnu paznju na decu..

Oprez

Ne stavljajte glavnu jedinicu na nestabilno postolje, policu ili sto.
Usled pada moZe do¢i do ozbiljne povrede lica ili Stete na na
televizoru.

Oprez
Kada se proizvod ne koristi za duZi vremenski period, preporucljivo
je da iskljucite mrezni kabl iz uti¢nice.

Oprez

Izbegavajte izlaganje glavne jedinice direktnom suncu i drugim
izvorima toplote. Ne postavljajte televizor na druge proizvode koji
emituju toplotu. Na primer: Video uredaji, audio pojacala. Ne
blokirajte otvore za ventilaciju u zadnjem poklopcu. Ventilacija je
od sustinskog znacaja za sprecavanje elektri¢nih kvarova. Ne
savijajte kabl za napajanje ispod glavne jedinice.

Oprez

Panel (ekran) koji se koristi u ovom proizvodu je napravljen od
stakla. Moze se slomiti padom uredaja ili nasilnim udarom.
Pojedinci treba oprezno da rade sa razbijenim staklom ekrana.

> B BB DB PR



SADRZAJ

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
...................................................................... 1-3
OPIS KONTROLNIH DUGMICA I KONEKTORA
...................................................................... 5-6
OPERACIJE DALJINSKOG UPRAVLJACA
...................................................................... 7-8
PRIKLJUCCI
________________________________________________________________________ 9
RAD MENU FUNKCIJE
.................................................................... 10-19
RESAVANJE PROBLEMA ZA
_______________________________________________________________________ 20
SPECIFIKACIJE




OPIS KLJUCNIKA KONTROLA I KONEKTORA

KONTROLNI DUGMICI
VRSTA DUGMICA
NAZIV DUGMICA INSTRUKCIJE ZA UPOTREBU
| 2 3 4
_ PRIKAZIVANJE GLAVNOG MENUJA ZA
= ODABIR FUNKCUA TV UREDAJA
SOURCE BUTTON INPUT 8 2 ( DIGITALNI, ANTENSKI,SMART OPCIJA,
= MEDIA - USB, HDML.. )
=
MENU BUTTON MENU @ | T | onpan A
c
VOLUME UP BUTTON voL+ -t é POJACAVANIE ZVUKA
S
VOLUME DOWN BUTTON VoL~ UTISAVANIJE ZVUKA

PROGRAM UP BUTTON CH+ C/IPA PREBACIVANJE NA VISIKANAL

A\
|
HOB- | <aT0A

S

[}
PROGRAM DOWN BUTTON - PREBACIVANJE NA NIZI KANAL
0G 0 ON| CH ciPv ; Z
4
| z UKLJUCTIVANJEASKLJUCIVANJE TV
STANDBY BUTTON POWER O g UREDAJA DOK JE U REZIMU MIROVANJA
=<
NAPOMENA

1.Kontrolni dugmiéi su prilagodeni za upotrebu na na§im TV modelima. Molimo da ih koristite
u skladu sa namenom.

2.Broj i raspored kontrolnih dugmic¢a moZe biti drugaciji u zavisnosti od modela. Molimo daih
koristite u skladu sa Va§im uredajem I njihovom namenom.



OPIS KONTROLNIH DUGMICA I KONEKTORA

NAZIV ULAZANZLAZA 1TA IKONICE g‘A 3AZ INSTRUKCUE ZA UPOTREBU
VIDEO/Y AVIN
AVIN O AUDIO/VIDEO ULAZ
- YPBPR ULAZ, ZA POVEZIVANJE
EKSTERNIH UREDAJA ( DVD,
COMPONENTIN © / PLAYER, KUCNI BIOSEQP, )
AVOuT
AV OUT 666 o) / AUDIO/VIDEO IZLAZ
AUDIO OUT LEXTERNAL SPX-R
AUDIO IZLAZ ZA POVEZIVANJE
AUDIO OUT (o) © / EKSTERNIH ZVUCNIKA
ANT RF POVEZIVANJE ANTENE ZA
TERMINAL ANTENNA @ ©® / ZEMALJSKE RANALE
(7SOHM) ( KROVNA/SOBNA ANTENA )
TERMINALANTENNA RAS2) POVEZIVANJE SATELITSKE
(75 0HM) G ANTENE
AUDIO IN
VGA o) AUDIO ULAZ
VIDEO OUT
VGAAUDIOIN VIDEO IZLAZ
COAXIAL DIGITALNI IZLAZ ZA
HDMI © EKSTERNE ZVUCNIKE
VGA
VGA ULAZ ZA POVEZIVANJE
USBIN RACUNARA ITV UREDAJA
VGAAUDIO N VGA IZLAZ ZA AUDIO
EARPHONE OUT O POVEZIVANJE
HoMI HDMI ULAZ ZA POVEZIVANJE
AUDIOIN = RAZNIH EKSTERNIH UREDAJA
USB ULAZ ZA POVEZIVANJE
VIDEO OUT miNMl:REJﬁTERMH UREDAJA
COAXIALOUT 8 'SZLIIJASZAEAC;OVEZWANJE
SCART ULAZ ZA POVEZIVANJE
OPTICAL RAZNIH EKSTERNIH UREDAJA
. OPTICKI IZLAZ ZA POVEZIVANJE
SCART UREDAJA KOJI KORISTE OPTICKI
KABL
et ZA POVEZIVANJE TV UREDAJA
PCMCIA H NA INTERNET ( LAN MREZA )
padly OPCIONO ULAZ ZAPOVEZIVANIE
RJ45IN NA ADAPTER OD 12V
FIN ULAZ ZA OCITAVANJE MEMORUSKE
DCIN — KARTICE
TFIN &l ULAZZACI(CI+)

1.Svi ulazi/ izlazi su prilagodeni za upotrebu na nadim TV modelima. Molimo da ih koristite u skladu sa namenom.
2.Broj ulaza/izlaza moze biti drugadiji u zavisnosti od modela. Molimo da ih koristite u skladu sa Va$im uredajem
I'njihovom namenom



OPERACIJE DALJINSKOG UPRAVLJACA

Daljinski upravlja se moze koristiti samo na udaljenosti na kojoj postoji prijem signala. Pre
upotrebe, uverite se da nema prepreka izme u daljinskog upravija a | TV ure aja.
6.VOL+/VOL- BUTTON

poja avanje/utiSavanje zvuka

7.MENU BUTTON

11 pritisnite “MENU" dugme za ulazak u glavni meni. Za
izlaz, pritisnite ponovo ili koristite dugme “EXIT”

20 8.0OK/ENTERBUTTON

12 pritisnite O d a potvrdite ili u ete u pod-meni

9. UP, DOWN, LEFT, RIGHT ARROW BUTTON
pritisnite kako biste odabrali ili podesili Zeljenu ikonu
na meniju TV ure aja
10.EXIT BUTTON
13 pritisnite za izlaz
I1.MUTE BUTTON
pritisnite za isklju enje zvuka. Pritisnite ponovo
za uklju enje zvuka
12.SLEEP BUTTON
17 pritisnite za podesSavanje automatskog isklju enja TV
ure aja u odre eno vreme
13.RETURN BUTTON
pritisnite za prebacivanje na prethodni kanal koji ste
gledali
19 14.FAV.BUTTON
23 prikazivanje omiljene programske liste
15.CH+/CH- BUTTON
6 promena TV kanala
16.LRECBUTTON
24 Snimanje sadrzaja na USB
17.SOURCE BUTTON
14 prikazivanje menija za odabir funkcije TV ure aja
18 ( digitalni, antenski, smart opcija, media
— USB, HDML...)
%g 18.ASPECT BUTTON
pritisnite dugme za odabir rezolucije slike
19.INFO BUTTON
prikazivanje informacija o trenutnom statusu
signala, kvaliteta slike, programa...
20. AUDIO BUTTON (Optional)
OPCIONO — odabir zvuka sa eksternih zvu nika
21.EPG BUTTON
OPCIONO - otvaranje/zatvaranje elektronskog
programskog vodi a
J 22.DTV/RADIO BUTTON - OPCIONO
4 prelazak sa DTV na radio program
23.HOME BUTTON
1.POWER BUTTON Direktan ulazak u Smart, Media, USB itd...
uklju enje/isklju enje TV ure aja 24. PjOUSE B,UTTON -
2.5.MODE BUTTON Opcija prebacivanja kursora sa misa na tastaturu | obrnuto
dugme za podesavanje zvu nih 25.FILEBUTON
efekata Pritisnite dugme za direktan pregled nacina USB
3.P.MODE BUTTON 26.DELETE BUTTON
dugme za odabir efekata slike Brisanje datoteke usmart | USB modu.
4.NUMBER BUTTONS 27.ZOOM + BUTTON
pritisnite odre eno dugme za Zumiranje slike u Smart modu

odabir programa koji Zeilte ili kako 28'_ ZQOM -BUTTON L
biste uneli lozinku Pritsnite dugme za smanjenje slike u Smart modu

5. FREEZE BUTTON Napomena: EPG, DTV/RADIO, REC funkcije imaju
zamrznite sliku efekat samo u DTV modu.

7
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OPERACIJE DALJINSKOG UPRAVLJACA

TELETEXT FUNKCIJA (Opciono)

I)TEXT BUTTON  Pritisnite dugme za prelazak sa
TV slike na Teletext, ukoliko TV stanica podrzava isti.
2)REVEAL BUTTON  Za prikazivanje skrivenih
karaktera

3)MIX BUTTON Dugme za prikazivanje Teletext

| TV slike zajedno ili samo Teletext slike. Ovo dugme
omogu ava korisniku da unese digitalne pod-strane

za trenutnu stranu. Ukoliko slede e digitalne strane
nisu uneSene za 5 sekundi, prethodni broj strane e

biti ponovo pozvan | prikazan na ekranu.
4)RED/GREEN/YELLOW/BLUE BUTTONS
Ova dugmeta u Teletext modu sluze za brzo
prebacivanje ( zumiranje, prebacivanje na

slede u stranu...)
5.UP/DOWN BUTTON
goreldole u teletext modu
6)0,1,2 9 BUTTON Odabir odre ene teletext
stranice uz pomo numerisanih dugmi a.

7)HOLD BUTTON  Neke teletext informacije
se nalaze na viSe koje se automatski menjaju nakon
odre enog vremena. Pristinite dugme “HO D” da
zaustavite promenu strana. Za nastavak promene
strana, pritisnite ponovo “HO D"

Pomeranje stranice

INSTALACIJA BATERIJA U DALJINSKI UPRAVLJA

1.Otvorite poklopac odeljka za baterije.

2.Stavite dve AAA baterije ( uske ) od |,5V. Budite
sigurni da se polaritet baterija ( +i-) podudara sa
polaritetom unutar odeljka.

Napomena

* Preporu ujemo upotrebu alkalnih baterija

* Rok trajanja baterija moze biti i duzi od jedne godine,
u zavisnosti od toga koliko esto se daljinski upravija
koristi. Za najbolje performanse, baterije treba menjati
bar jednom godisnje ili onda kada po nu da ometaju rad
daljinskog upravlja a.

* Budite sigurni da su baterije okrenute u dobrom pravcu,
kao na slici,

« nemojte mesati stare i nove baterije ili razli ite vrste
baterija

+ stare baterije mogu iscureti i ostetiti daljinski upravlja .
Uvek uklonite oslabljene baterije.

8)SIZE BUTTON Dugme za pove anje dimenzije
karaktera | prikazivanje pola teletext strane. Svaki
pritisak e prikazivati viSe i viSe do normalne strane.
9)INDEX BUTTON  Pritisnite ovo dugme kako
biste videli Index stranu u teletext modu.Prikaz
teletext vremena.

USB FUNKCIJA (Opciono)

1) «/»BUTTON

Premotajte scenu ili muziku

2) ¢/ BUTTON

Vra anje na prethodni ili prelazak na naredni fajl

3)»1 BUTTON

po etak /

4) m BUTTON

Zaustavljanje. Pritisnite da potvrdite akciju ( Na primer: kopiraj,
nalepi itd ) . Ponavljanje scene ili muzike u reprodukciji filmova
na USB-u.

5)SUBTITLE BUTTON

Otvara ili zatvara funkciju titla ( titl mora biti preuzet sa interneta
i mora biti identi an kao na fajlu, kao i kompatibilan sa fajlom koji
podrzava )

Note: A USB device must already be connectedNapomena: USB
ure aj ve mora biti povezan.




PRIKLJUCCI

INSTALACIJA ANTENE

KA PRIKLJUCKU ANTENE NA TV

300 OHM KABL

Povezite 75 OHM koaksijalni kabl od antene do antenskog prikljucka na zadnjem delu
televizora kao $to je prikazano na slici.

Obavestenje:
. Za bolji prijem, narogito u ruralnim oblastima, gde ima puno smetnji, preporucljivo je
koris¢enje spoljne antene na krovu.
- Za UHF TV prijem, koristite posebnu UHF antenu.Konsultujte se sa lokalnim prodavacem.
- Pri koriS¢enju 300 OHM kabla, koristite 300 OHM - 75 OHM adapter za pravilnu
konekciju sa antenskim priklju¢kom televizora.

PRIKLJUCAK ZA NAPAJANJE
- Prikljucite kabl za napajanje uredaja u odgovarajucu uti¢nicu,
- Pritisnite dugme POWER na daljinskom upravljacu da ukljucite/iskljucite TV.

Obavestenje:
- Ovaj uredaj radi sa neizmeni¢nim napajanjem od 100-240V~ 50/60Hz.
- Kada isklju¢ujete kabl za napajnja uradite to pomo¢u utika¢a, a ne samog kabla.

UPOZORENJE:
Prilikom nestanka struje iskljucite uredaj iz napajanja. Kako bi ustedeli struju iskljuéite TV iz
napajanja ako ga ne koristite duZi vremenski period.

9



RAD MENU FUNKCIJE

1.LAUNCHER (POKRETAC)

3§ |02:24 2%

1.1) Glavni meni pokretaca, pritisnite </P da promenite kanal, <OK> da pristupite
odabranom kanalu, i pritisnite <HOME> da izadete iz pokretaca.

& |02:24 o

1.2) Pritisnite ¥ da pomerite fokus namale ikone u dnu ekrana ipritisnite P dase
prebacite na drugi ekran.

Pritisnite 4 da pomerite fokus na prve Cetire velike ikone i pritisnite €/ +OK
da pristupite odredenim stavkama.

10



RAD MENU FUNKCIJE

%
- m
A\ y/

n

Allappicaton
Fram e kg ragarart ageic e

1.2.1) Pritisnite ,,All app* da pristupite strani sa aplikacijama, pritisnite <€/» +OK da
pristupite odredenoj aplikaciji.

(e Fres ) @
Pup— o Chge ha tme Flasm
- O™ A mmototnt ot
ocMm W0 010101 0L
O cowiont mmototnt oren
...... [P Bmononnt ot
O™ mac mmototnt oren
Nott stk Bmotonn: ot
O m pers oo @2
Podcets WNoI0101 0L
Om rgoe 7010101 0L

0

1.2.2) 1.1.1Pritisnite ,,File* da pristupite strani za pregled falja.
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RAD MENU FUNKCIJE

/1. nealiNavigation/nawgation html

— —— Th
amazon cbay ESri B
- e Channel

1.2.3) Pritisnite ,Browser” da pristupite pretrazivacéu.

1.2.4) Pritisnite ,,Settings* da pristupite strani sa podeSavanjima, ovde mozete podesiti
mrezu, jezik isl.

12



RAD MENU FUNKCIJE

MEDIA & 0225 ;%

@ 5 W

Audio Picture

1.3)Na drugom ekranu, pritisnite ¥ da pomerite fokus na malu ikonu u dnu strane,

a pritisnite » da predete na trec¢i ekran.
Pritisnite A da pomerite fokus na vrh tri velike ikone, pritisnite €/» + OK da

pristupite odredenoj stavci, mozete da pretrazujete klasifikovane video snimke,

audio snimke, slike.

13



RAD MENU FUNKCIJE

2.1.ULAZNI IZVOR (BINPUT SOURCE)

Pritisnite <SOURCE> da prikaZete meni izvora. Pritisnite A/V¥ da odaberete
odgovarajuci ulazni izvor, a potom pritisnite <OK> da potvrdite svoj izbor.

3.TV PODESAVANJA (TV SETTING)

3.1 Podesavanje slike.

Pritisnite <MENU> da pristupite glavnom meniju, potom pritisnite </» da odaberete
Picture (Slika), pritisnite ¥/A da odaberete odaberete opciju, pritisnite <EXIT> da
izadete iz menija.

Picture mode: Odaberite rezim slike; kada pristupite korisnickom rezimu, mozete da
prilagodite osvetljenje, kontrast, nijanse, izoStrenost i ostale parametre.

Color temperature: koristi se kako bi korisnik odabrao temberaturu boja koja mu
najvise odgovara, ukljucujuéi tri moda: standardni, topli i hladni.

Aspect Ratio: podesite razmeru koja vam najvise odgovara.
Noise Reduction: koristi se kako bi se smanjili Sumovi, a poboljsala slika.

MPEG NR: koristi se kako bi se video ekran ,,ugladio®, smanjili Sumovi, a poboljSao
kvalitet slike.

14



RAD MENU FUNKCIJE

3.2. PODESAVANJE ZVUKA (SOUND SETUP)

Pritisnite <XMENU> da pristupite glavnom meniju, potom pritisnite «€/» da odaberete
Sound (Zvuk), pritisnite ¥/A da odaberete odredenu opciju, a potom pritisnite <EXIT>
da izadete iz menija.

Sound Mode: Odaberite rezim zvuka, kada pristupite korisnickom rezimu, mozete da
prilagodite bas i treble Vasim potrebama.

EQ settings: Pritisnite EQ setting (EQ podesavanja) da pristupite podmeniju u kome
mozete da podesite frekvenciju zvuka (od 0 do 100; opcionalno u koristickom modu).

Balance: podesite stabilnost izlaznog zvuka, od 0 do 100.

Auto Volume: Ukljucite/Iskljucite automatsku kontrolu jacine zvuka, kada zvuk
prevazilazi podesenu vrednost, automatski ¢e se amplituda smanjiti; zastitite pojacalo.

AD Switch: napravljen za ljude sa oSte¢enjem vida, nadoknadite ono $to Vam nedostaje
u vidu zvukom, AD jacina takode moze biti podesena.

Hearing Impaired: napravljen za ljude sa oStec¢enjem sluha, otvaranjem ovog segmenta,
televizor ¢e automatski znati da li da pojaca ton naracije, zvuk vode, otvaranja vrata,
smeha itd.

Surround: Odaberite mod pozadinskog zvuka (ukljucen/iskljucen).

SPDIF Mode: Odaberite koaksijalni/opticki izlazni mod.

15



RAD MENU FUNKCIJE

3.3 PODESAVANJE KANALA

Pritisnite <MENU> da pristupite glavnom meniju, potom pritisnite <«/» da odaberete
kanal, pritisnite ¥/A da odaberete odredenu opciju, pritisnite <EXIT> da izadete iz
menija.

Antenna Type: Odaberite tip antene.

LCN: Odaberite da li zelite da kanali budu postavljeni po logicCkom numeri¢ckom
rasporedu.

Auto Tuning: Odaberite automatsku pretragu u podmeniju; mozete da odaberete
automatski tip pretrazivanja, pritiskom na odredenu zemlju automatski ¢e ta strana
biti pretrazena.

DTV/ATV Manual Tuning: Pristupite podmeniju, ru¢na pretraga programa kanala
moze biti zasnovana na li¢nim podeSavanjima.

Program Edit: Pristupite podmeniju, postoje 4 precice, pritiskom na v/4 odaberite
odredeni kanal, mozete ga obrisati, pomeriti, preskociti i dodati ili obrisati kanal sa
liste omiljenih.

Signal Information: Prikazivanje informacija o signalu.



RAD MENU FUNKCIJE

3.4. PODESAVANJA

Frglyh,

Engl=h

Pritisnite <MENU> da pristupite glavnom meniju, potom pritisnite <«/» da odaberete
Setting (Podesavanja), pritisnite ¥/A da odaberete odredenu opciju, pritisnite <EXIT>
da napustite meni.

Audio Language: Odaberite jezik zvuka.

2nd Audio Language: Odaberite drugi jezik zvuka.

Subtitle: Ukljucite/iskljucite titlove.

Subtitle Language: Odaberite jezik titlova.

2nd Subtitle Language: Odaberite drugi jezik titlova.

Teletext Language: Odaberite jezik teleteksta.

PRV File System: Pristupite podmeniju, mozete da odaberete odgovarajuci disk,
vremensku duzinu, format i test brzine.

Blue Screen: Ukljucite/iskljucite plavi ekran.

Reset: Odabirom ove opcije, pojavice se prozor, mozete odluciti zelite li da sve
stavke iz podesavanja vratite u prvobitno stanje.

17



RAD MENU FUNKCIJE

3.5 VREME

Pritisnite <MENU> da pristupite glavnom meniju, potom pritisnite <«/» da odaberete
Time (Vreme), pritisnite ¥/A da odaberete odredenu opciju, pritisnite <EXIT> da
napustite meni.

e Sleep Time: Odredite vreme isklju¢ivanja uredaja.

* Menu Time: Odaberite vreme prikazano u meniju.

18



RAD MENU FUNKCIJE

3.6 ZAKLJUCAVANJE

Pritisnite <MENU> da pristupite glavnom meniju, potom pritisnite <«/» da odaberete
Lock (Zakljuc¢avanje), pritisnite ¥/A da odaberete odredenu opciju, pritisnite <EXIT>
da napustite meni.

Lock System: otvorite/zatvorite zaklju¢avanje sistema, prvobitna lozinka je ,,0000%.

Change Password: Odabirom ove opcije, otvoriée se prozor u kome ¢ete moéi da
promenite lozinku.

Block Program: Ulaskom u podmeni, moZete odabrati koje programe zelite da zakljucate.

Parental Guidence: Ulaskom u podmeni, mozete podesiti nivo.
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RESAVANJE PROBLEMA

Mnogi problemi koji se javlaju uglavnom su izazvni neispravnim podesavanjima ili
sli¢nim neispravnostima koje je uglavnom lako resiti.

Ukoliko naidete na neke poteskoée prilikom upotrebe uredaja, proverite da li se
pominju na listi prikazanoj ispod.

Ako je problem ucestao, iskljucite uredaj iz struje i kontaktirajte prodavca.

SIMPTOM

METODE PROVERE ILI PRILAGODAVANJA
(RESENJA, jednostavnije)

Nema slike ni zvuka

Proverite da li je AC utika¢ pravilno namesten.
Proverite da li je ku¢ni prekidac¢ ukljucen.

Slika je dobra, ali nema
zvuka

Proverite da jacina zvuka nije postavljena na
minimum ili MUTE.

Daljinski upravljac ne radi

*Proverite da li je TV ukljucen.

Proverite da li baterije i dalje radi i da li su pravilno
postavljene.

Proverite da primac signala na TV nije izlozen jakom
svetlu ili blokiran na neki nacin.

Nema signala

*Proverite da li je SOURCE postavljen na TV.
Proverite antenu i povezanost.
Proverite podesavanja.

Nema izlaznog signala sa
vanjskom izlaza

Proverite SOURCE dugme, osigurajte se da je pravilno
podeseno u odnosu na eksterni izvor.

Problemi kontastaijacine
osvetljenja

Napravite neophodne promene odgovarajuéih podesavanja.

Povremeni lo$ kontrast i
nestajanje boje na svim
kanalima

Proverite antenu.

Isprekidane ili obicne linije
se pojavljuju na ekranu

Moguce je da postoji smetnja izazvana drugim elektri¢nim
uredajem. Pomerite uredaj ako je smetnja stalna.

»Sneg* na ekranu

Proverite strujno kolo antene, povezanost i da li postoje bilo
kakva vidljiva oStecenja.

Dupla slika

Proverite lokaciju antene i nacin na koji je postavljenja jaki
vetrovi mogu da je pomere. Takode proverite da li su planine i
visoke zgrade problem. Manja prilagodavanja polozaje Vase
antene trebalo bi da smanje problem na minimum.

Beleska: PodeSavanja antene na krovu trebalo bi da izvrsi stru¢no, kvalifikovano lice.
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SPECIFICATIONS

Raspon dijagonale 16:9

Sistem PAL/SECAM BG/DK/I1,DVB T/T2+C,NTSC Playback
Osnovno napajanje 75(Naizmenicne)

Prilem TV kanala AllChannels Receiveable

Napajanje, voltaza 100-240V- 50/60Hz

Napomena : delovi i specifikaciie mogu da budu promenjene bez prethodne najave..

INFRACRVENI DALJINSKI UPRAVLJIAC

Osobenost: Potpuno funkcionalan daljinski upravijac sa efektivnom pokrivenoscu od 8 metara
Napajanje: DC 3V (Dve baterije, velicine AAA, sa preporukom da se koriste samo alkalne)

€ L

100118
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